
EVENTS AND CHURCH SERVICES 
 
1 July  - 5 July - Archdiocese Clergy Laity Conference, Father is attending. 
4 July – Independence Day – Office closed 
14 July – 2 August – Father is away 
+14 July – Sunday Divine Liturgy at Holy Spirit  
+21 July - Sunday Divine Liturgy at Holy Spirit 
5 August – PC meeting, 6:00 PM 
+6 August – Divine Liturgy, Transfiguration of Jesus Christ, 10:00 AM 
+14 August - Dormition of the Theotokos Vespers, 5:00 PM 
15 August – Good News Submission Deadline 
+15 August – Divine Liturgy Dormition of the Theotokos, 10:00 AM 
+29 August – Divine Liturgy Beheading of John the Baptist, 10:00 AM 
2 September - Labor Day, Office closed 
2 September - PC meeting, 6:00 PM 
+14 September - Divine Liturgy, The Elevation of the Cross, 10:00 AM 

Sunday School and Greek School will resume in September 
On-going adult Orthodox study programs: 
· Bible Study will resume in September 
· Orthodox Ques ons and Answers every Thursday, YouTube, 7:00 PM. 
· On-Line Orthodox Catechism on our website under the  EDUCATION tab. 

ANNUNCIATION GREEK ORTHODOX CHURCH 

Presiding Priest:  Rev. Fr. Angelo Maggos 
Office Hours:  Tuesday through Thursday, 9:00 AM to 2:00 PM 

Secretary: Lena L. Livecchi        Office Email:  Office@agocroc.org      
Phone: 585.244.3377    

Web:  www.Annuncia onRochester.org 

 30 June 2024 

SAINTS AND FEASTS CELEBRATED TODAY:  Synaxis of the Twelve Holy 
Apostles; Michael the New Martyr of Athens 
 
MEMORIALS: 
George Theodorakakos (40 Day) 
Savas Hetelekidas (1 year) 
Vangellow/Tsanis Families (Various dates) 
May their memory be eternal. 
 
40 DAY BLESSING: 
Child of God:  Alexandra Lana   Parents:  Nicholoas & Christine Lana 
 
APOLYTIKION Resurrectional (Mode pl. 4) 
You descended from on high, O compassionate One, and consented to a three-day buri-
al, to free us from the passions. O Lord, our life and resurrection, glory to You!  
Ἐξ ὕψους κατῆλθες ὁ Εὔσπλαγχνος, ταφὴν κατεδέξω τριήμερον, ἵνα ἡμᾶς ἐλευθερώσῃς 
τῶν παθῶν. Ἡ ζωὴ καὶ ἡ ἀνάστασις ἡμῶν, Κύριε δόξα σοι.  
 
APOLYTIKION for the Apostles (Mode 3) 
O holy Apostles, make intercession to our merciful God, that He grant our souls forgiveness of 
offenses.  
Ἀπόστολοι Ἅγιοι, πρεσβεύσατε τῷ ἐλεήμονι Θεῷ, ἵνα πταισμάτων ἄφεσιν, παράσχῃ ταῖς ψυχαῖς 
ἡμῶν.  
 
APOLYTIKION for the Saints (Mode 4) 
Your Church is arrayed in the holy blood of Your Martyrs who witnessed throughout the world, 
as though in purple and fine linen. Through them she cries to You, Christ our God, “Send down 
to Your people Your tender love, grant peace from above to Your commonwealth, and to our 
souls Your great mercy.”  



Τῶν ἐν ὅλῳ τῷ κόσμῳ Μαρτύρων σου, ὡς πορφύραν καὶ βύσσον τὰ αἵματα, ἡ Ἐκκλησία σου 
στολισαμένη, διʼ αὐτῶν βοᾷ σοι· Χριστὲ ὁ Θεός, τῷ λαῷ σου τοὺς οἰκτιρμούς σου κατάπεμψον, 
εἰρήνην τῇ πολιτείᾳ σου δώρησαι, καὶ ταῖς ψυχαῖς ἡμῶν τὸ μέγα ἔλεος.  
 
APOLYTIKION for our Parish (Mode 4) 
Today is the summary of our salvation, and the revelation of the age-old mystery. For the Son of 
God becomes the Son of the Virgin, and Gabriel announces the good news of grace. Therefore, 
let us join him, and cry aloud to the Theotokos: “Rejoice, Maiden full of grace! The Lord is with 
you.”  
Σήμερον τῆς σωτηρίας ἡμῶν τὸ κεφάλαιον, καὶ τοῦ ἀπʼ αἰῶνος μυστηρίου ἡ φανέρωσις· ὁ Υἱὸς 
τοῦ Θεοῦ, Υἱὸς τῆς Παρθένου γίνεται, καὶ Γαβριὴλ τὴν χάριν εὐαγγελίζεται. Διὸ καὶ ἡμεῖς σὺν 
αὐτῷ τῇ Θεοτόκῳ βοήσωμεν· Χαῖρε Κεχαριτωμένη, ὁ Κύριος μετὰ σοῦ.  
 
KONTAKION (Mode pl. 4) 
O Planter of creation, Lord, to You does the entire world bring as an offering the God-bearing 
martyr Saints, as being nature’s first fruits. At their earnest entreaties, keep Your Church in a 
state of profoundest peace, through the Theotokos, O Lord abundantly merciful.  
Ὡς ἀπαρχὰς τῆς φύσεως, τῷ φυτουργῷ τῆς κτίσεως, ἡ οἰκουμένη προσφέρει σοι Κύριε, τοὺς 
θεοφόρους Μάρτυρας· ταῖς αὐτῶν ἱκεσίαις, ἐν εἰρήνῃ βαθείᾳ, τὴν Ἐκκλησίαν σου, διὰ τῆς 
Θεοτόκου συντήρησον, πολυέλεε.  
 
Prokeimenon (Psalm 18) 
 Their proclamation went forth into all the earth.  
Verse: The heavens declare the glory of God.  
 
EPISTLE READING:  
The reading is from Paul’s First Letter to the Corinthians. 1 Cor. 4:9 – 16 
Brethren, God has exhibited us apostles as last of all, like men sentenced to death; because we 
have become a spectacle to the world, to angels and to men. We are fools for Christ’s sake, but 
you are wise in Christ. We are weak, but you are strong. You are held in honor, but we in disre-
pute. To the present hour we hunger and thirst, we are ill-clad and buffeted and homeless, and 
we labor, working with our own hands. When reviled, we bless; when persecuted, we endure; 
when slandered, we try to conciliate; we have become, and are now, as the refuse of the world, 
the off-scouring of all things. I do not write this to make you ashamed, but to admonish you as 
my beloved children. For though you have countless guides in Christ, you do not have many 
fathers. For I became your father in Christ Jesus through the gospel. I urge you, then, be imita-
tors of me.  
Ἀδελφοί, ὁ Θεὸς ἡμᾶς τοὺς ἀποστόλους ἐσχάτους ἀπέδειξεν, ὡς ἐπιθανατίους, ὅτι θέατρον 
ἐγενήθημεν τῷ κόσμῳ, καὶ ἀγγέλοις καὶ ἀνθρώποις. ἡμεῖς μωροὶ διὰ Χριστόν, ὑμεῖς δὲ φρόνιμοι 
ἐν Χριστῷ· ἡμεῖς ἀσθενεῖς, ὑμεῖς δὲ ἰσχυροί· ὑμεῖς ἔνδοξοι, ἡμεῖς δὲ ἄτιμοι. ἄχρι τῆς ἄρτι ὥρας 
καὶ πεινῶμεν καὶ διψῶμεν καὶ γυμνητεύομεν καὶ κολαφιζόμεθα καὶ ἀστατοῦμεν καὶ κοπιῶμεν 
ἐργαζόμενοι ταῖς ἰδίαις χερσί· λοιδορούμενοι εὐλογοῦμεν, διωκόμενοι ἀνεχόμεθα, 
βλασφημούμενοι παρακαλοῦμεν· ὡς περικαθάρματα τοῦ κόσμου ἐγενήθημεν, πάντων περίψημα 
ἕως ἄρτι. Οὐκ ἐντρέπων ὑμᾶς γράφω ταῦτα, ἀλλ᾿ ὡς τέκνα μου ἀγαπητὰ νουθετῶ. ἐὰν γὰρ 

μυρίους παιδαγωγοὺς ἔχητε ἐν Χριστῷ, ἀλλ᾿ οὐ πολλοὺς πατέρας· ἐν γὰρ Χριστῷ Ἰησοῦ διὰ 
τοῦ εὐαγγελίου ἐγὼ ὑμᾶς ἐγέννησα. παρακαλῶ οὖν ὑμᾶς, μιμηταί μου γίνεσθε.  
 
GOSPEL READING: 
The reading is from the holy Gospel according to Matthew.   Mt. 10:32 – 33; 37 – 
38; 19:27 – 30 
The Lord said to his disciples, “Every one who acknowledges me before men, I also 
will acknowledge before my Father who is in heaven; but whoever denies me before 
men, I also will deny him before my Father who is in heaven. He who loves father or 
mother more than me is not worthy of me; and he who loves son or daughter more than 
me is not worthy of me; and he who does not take his cross and follow me is not worthy 
of me.” Peter said in reply, “Lo, we have left everything and followed you. What then 
shall we have?” Jesus said to them, “Truly, I say to you, in the new world, when the Son 
of man shall sit on his glorious throne, you who have followed me will also sit on 
twelve thrones, judging the twelve tribes of Israel. And every one who has left houses or 
brothers or sisters or father or mother or children or lands, for my name’s sake, will re-
ceive a hundredfold, and inherit eternal life. But many that are first will be last, and the 
last first.”  
Εἶπεν ὁ Κύριος τοῖς ἑαυτοῦ μαθηταῖς· Πᾶς ὅστις ὁμολογήσει ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν 
ἀνθρώπων, ὁμολογήσω κἀγὼ ἐν αὐτῷ ἔμπροσθεν τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν οὐρανοῖς. 
ὅστις δ᾿ ἂν ἀρνήσηταί με ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, ἀρνήσομαι αὐτὸν κἀγὼ ἔμπροσθεν 
τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν οὐρανοῖς. Ὁ φιλῶν πατέρα ἢ μητέρα ὑπὲρ ἐμὲ οὐκ ἔστι μου 
ἄξιος· καὶ ὁ φιλῶν υἱὸν ἢ θυγατέρα ὑπὲρ ἐμὲ οὐκ ἔστι μου ἄξιος· καὶ ὃς οὐ λαμβάνει 
τὸν σταυρὸν αὐτοῦ καὶ ἀκολουθεῖ ὀπίσω μου, οὐκ ἔστι μου ἄξιος. Ἀποκριθεὶς δὲ ὁ 
Πέτρος εἶπεν αὐτῷ· ἰδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν πάντα καὶ ἠκολουθήσαμέν σοι· τί ἄρα ἔσται 
ἡμῖν; ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς· ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ὑμεῖς οἱ ἀκολουθήσαντές μοι, ἐν τῇ 
παλιγγενεσίᾳ, ὅταν καθίσῃ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐπὶ θρόνου δόξης αὐτοῦ, καθίσεσθε 
καὶ ὑμεῖς ἐπὶ δώδεκα θρόνους κρίνοντες τὰς δώδεκα φυλὰς τοῦ Ἰσραήλ. καὶ πᾶς ὃς 
ἀφῆκεν οἰκίας ἢ ἀδελφοὺς ἢ ἀδελφὰς ἢ πατέρα ἢ μητέρα ἢ γυναῖκα ἢ τέκνα ἢ ἀγροὺς 
ἕνεκεν τοῦ ὀνόματός μου, ἑκατονταπλασίονα λήψεται καὶ ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσει. 
Πολλοὶ δὲ ἔσονται πρῶτοι ἔσχατοι καὶ ἔσχατοι πρῶτοι.  
Sources:  GOA Chapel:  https://www.goarch.org/chapel; Stanley and Nancy Takis, https://newbyz.org; GOA Digital Chant Stand: 
https://dcs.goarch.org/goa/dcs/servicesindex.html. 

 
 
 


